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הֶן־1
देखो
H2005

כֹּ֭ל
सब
H3605

רָאֲתָ֣ה
देखा
H7200

עֵינִי֑
मेरी–आखँ–ने

ׁמְעָ֥ה שָֽ
सुना
H8085

י זְנִ֗ אָ֝
मेरे–कान–ने
H0241

בֶן וַתָּ֥
और–समझा
H0995

הּ׃ לָֽ
उसे

अय्यूब ने कहा: “मेरी आखँां ने यह सब पहले देखा है और पहले ही मैं सुन चुका हू ँजो कुछ तुम कहा करते हो। इस सब की समझ बूझ मुझे है।

֭דַעְתְּכֶם2 כְּֽ
तुम्हारे–ज्ञान–जैसा
H1847

עְתִּי יָדַ֣
मैं–जानता–हूँ
H3045

גַם־
भी
H1571

אָנִ֑י
मैं
H0589

לאֹ־
नहीं
H3808

נֹפֵ֖ל
िगरा–हुआ
H5307

י אָנֹכִ֣
मैं
H0595

ם׃ מִכֶּֽ
तुमसे

मैं भी उतना ही जानता हू ँिजतना तू जानता है, मैं तुझ से कम नहीं हू।ँ

ם3 אוּלָ֗
परन्तु
H0199

אֲ֭נִי
मैं
H0589

אֶל־
की–ओर
H0413

י שַׁדַּ֣
सवर्शिक्तमान
H7706

ר אֲדַבֵּ֑
बोलूगँा
H1696

וְהוֹכֵ֖חַ
और–तकर् –करना
H3198

אֶל־
की–ओर
H0413

אֵל֣
इर्श्वर
H0410

ץ׃ אֶחְפָּֽ
मैं–चाहता–हूँ

िकन्तु मुझे इच्छा नहीं है िक मैं तुझ से तकर्  करँू, मैं सवर्शिक्तमान परमेश्वर से बोलना चाहता हू।ँ अपने संकट के बारे मं, मैं परमेश्वर से तकर्  करना चाहता हू।ँ

ם4 אוּלָ֗ וְֽ
परन्तु
H0199

ם אַתֶּ֥
तुम

פְלֵי־ טֹֽ
गढ़ने–वाले
H2950

קֶר שָׁ֑
झूठ
H8267

י רֹפְאֵ֖
चंगा–करने–वाले
H7495

אֱלִ֣ל
व्यथर्
H0457

ם׃ כֻּלְּכֶֽ
तुम–सब
H3605

िकन्तु तुम तीनो लोग अपने अज्ञान को िमथ्या िवचारां से ढकना चाहते हो। तुम वो बेकार के िचिकत्सक हो जो िकसी को अच्छा नहीं कर सकता।

י־5 מִֽ
कौन
H4310

יִתֵּ֭ן
देगा
H5414

הַחֲרֵ֣שׁ
चुप

תַּחֲרִישׁ֑וּן
तुम–चुप–रहो

י וּתְהִ֖
और–होगी
H1961

לָכֶם֣
तुम्हारे–िलए

ה׃ לְחָכְמָֽ
बुिद्ध
H2451

मेरी यह कामना है िक तुम पूरी तरह चुप हो जाओ, यह तुम्हारे िलये बुिद्धमत्ता की बात होगी िजसको तुम कर सकते हो!

שִׁמְעוּ־6
सुनो
H8085

נָא֥
कृपया
H4994

י תוֹכַחְתִּ֑
मेरा–तकर्

וְרִב֖וֹת
और–िववादां–को
H7379

שְׂפָתַ֣י
मेरे–हांठां–के
H8193

ׁיבוּ׃ הַקְשִֽ
ध्यान–दो
H7181

“अब, मेरी युिक्त सुनो! सुनो जब मैं अपनी सफाइर् दू।ँ

הַ֭לְאֵל7
क्या–इर्श्वर–के–िलए
H0410

תְּדַבְּר֣וּ
तुम–बोलोगे
H1696

עַוְלָה֑
अन्याय

וְל֝֗וֹ
और–उसके–िलए

דַבְּר֥וּ תְּֽ
तुम–बोलोगे
H1696

ה׃ רְמִיָּֽ
छल

क्या तुम परमेश्वर के हेतु झूठ बोलोगे क्या यह तुमको सचमुच िवश्वास है िक ये तुम्हारे झूठ परमेश्वर तुमसे बुलवाना चाहता है

הֲפָנָי֥ו8
क्या–उसका–चेहरा
H6440

תִּשָּׂא֑וּן
तुम–उठाओगे
H5375

אִם־
या–क्या

לָאֵ֥ל
इर्श्वर–के–िलए
H0410

תְּרִיבֽוּן׃
तुम–िववाद–करोगे
H7378

क्या तुम मेरे िवरुद्ध परमेश्वर का पक्ष लोगे check क्या तुम न्यायालय मं परमेश्वर को बचाने जा रहे हो

הֲ֭טוֹב9
क्या–अच्छा–होगा

י־ כִּֽ
िक

ר יַחְקֹ֣
वह–जाँचे
H2713

אֶתְכֶם֑
तुम्हं
H0853

אִם־
या–क्या

ל כְּהָתֵ֥
ठगने–जैसे

אֱנ֗וֹשׁ בֶּ֝
मनुष्य–को
H0582

לּוּ תְּהָתֵ֥
तुम–ठगोगे

בֽוֹ׃
उसे

यिद परमेश्वर ने तुमको अित िनकटता से जाँच िलया तो क्या वह कुछ भी अच्छी बातपायेगा क्या तुम सोचते हो िक तुम परमेश्वर को छल पाओगे, ठीक उसी 
तरह जैसे तुम लोगां को छलते हो
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הוֹכֵח10ַ֣
डाँटना
H3198

יחַ יוֹכִ֣
वह–डाँटेगा
H3198

אֶתְכֶם֑
तुम्हं
H0853

אִם־
यिद

תֶר סֵּ֗ בַּ֝
गुप्त–मं

פָּנִ֥ים
चेहरा
H6440

תִּשָּׂאֽוּן׃
तुम–उठाओगे
H5375

यिद तुम न्यायालय मं िछपे िछपे िकसी का पक्ष लोगे तो परमेश्वर िनश्चय ही तुमको लताड़ेगा।

א11 ֹ֣ הֲל
क्या–नहीं
H3808

שְׂאֵ֭תוֹ
उसका–तेज
H7613

תְּבַעֵת֣
डराएगा
H1204

אֶתְכֶם֑
तुम्हं
H0853

וּפַ֝חְדּ֗וֹ
और–उसका–भय
H6343

ל יִפֹּ֥
िगरेगा
H5307

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
तुम–पर

भव्य तेज तुमको डरायेगा और तुम भयभीत हो जाओगे।

כְרֹנֵיכֶם12 זִֽ֭
तुम्हारी–यादं
H2146

מִשְׁלֵי־
कहावतं
H4912

אֵפֶ֑ר
राख–की
H0665

לְגַבֵּי־
गढ़ां–के–िलए
H1354

מֶר חֹ֝֗
िमट्टी–के

ם׃ גַּבֵּיכֶֽ
तुम्हारे–गढ़
H1354

तुम सोचते हो िक तुम चतुराइर् भरी और बुिद्धमत्तापूणर् बातं करते हो, िकन्तु तुम्हारे कथन राख जैसे व्यथर् हैं। तुम्हारी युिक्तयाँ माटी सी दुबर्ल हैं।

ישׁו13ּ הַחֲרִ֣
चुप–रहो

מִמֶּ֭נִּי
मुझसे

וַאֲדַבְּרָה־
और–मैं–बोलूगँा
H1696

אָנִ֑י
मैं
H0589

ר וְיַעֲבֹ֖
और–गुजरे

עָלַי֣
मुझ–पर

ה׃ מָֽ
जो–कुछ
H4100

“चुप रहो और मुझको कह लेने दो। िफर जो भी होना है मेरे साथ हो जाने दो।

עַל־14
पर

׀מָ֤ה 
क्यां
H4100

א אֶשָּׂ֣
मैं–उठाऊँ
H5375

י בְשָׂרִ֣
अपना–शरीर
H1320

בְשִׁנָּ֑י
अपने–दाँतां–मं
H8127

י וְנַ֝פְשִׁ֗
और–अपना–प्राण
H5315

ים אָשִׂ֥
मैं–रखूँ

י׃ בְּכַפִּֽ
अपनी–हथेली–मं
H3709

मैं स्वयं को संकट मं डाल रहा हू ँऔर मैं स्वयं अपना जीवन अपने हाथां मं ले रहा हू।ँ

הֵן15֣
देखो
H2005

יִקְ֭טְלֵנִי
वह–मुझे–मारेगा
H6991

]לא[
—
H3808

)ל֣וֹ(
उसी–पर

אֲיַחֵל֑
मैं–आशा–रखूगँा
H3176

אַךְ־
बस
H0389

י רָכַ֗ דְּ֝
अपने–मागर्
H1870

אֶל־
की–ओर
H0413

פָּנָי֥ו
उसके–चेहरे–के–सामने
H6440

יחַ׃ אוֹכִֽ
मैं–िसद्ध–करँूगा
H3198

चाहे परमेश्वर मुझे मार दे। मुझे कुछ आशा नहीं है, तो भी मैं अपना मुकदमा उसके सामने लडू� गँा।

גַּם־16
भी
H1571

הוּא־
वही
H1931

י לִ֥
मेरे–िलए

ישׁוּעָה֑ לִֽ
उद्धार–के–िलए
H3444

כִּי־
क्यांिक

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יו פָנָ֗ לְ֝
उसके–सामने
H6440

חָנֵף֥
कपटी
H2611

יָבֽוֹא׃
आएगा
H0935

िकन्तु सम्भव है िक परमेश्वर मुझे बचा ले, क्यांिक मैं उसके सामने िनडर हू।ँ कोइर् भी बुरा व्यिक्त परमेश्वर से आमने सामने िमलने का साहस नहीं कर सकता।

שִׁמְע֣ו17ּ
सुनो
H8085

שָׁמ֭וֹעַ
ध्यान–से–सुनो
H8085

י מִלָּתִ֑
मेरा–वचन
H4405

י חֲוָתִ֗ וְאַֽ֝
और–मेरी–घोषणा
H0262

ם׃ בְּאָזְנֵיכֶֽ
तुम्हारे–कानां–मं
H0241

उसे ध्यान से सुन िजसे मैं कहता हू,ँ उस पर कान दे िजसकी व्याख्या मैं करता हू।ँ

הִנֵּה־18
देखो
H2009

נָא֭
कृपया
H4994

כְתִּי עָרַ֣
मैंने–तैयार–िकया

ט מִשְׁפָּ֑
मुकद्दमा
H4941

עְתִּי יָדַ֝֗
मैं–जानता–हूँ
H3045

י־ כִּֽ
िक

אֲנִ֥י
मैं
H0589

ק׃ אֶצְדָּֽ
धमीर्–ठहरँूगा
H6663

अब मैं अपना बचाव करने को तैयार हू।ँ यह मुझे पता है िक मुझको िनदार्ष िसद्ध िकया जायेगा।

מִי־19
कौन
H4310

ה֭וּא
है–वह
H1931

יב יָרִ֣
िववाद–करेगा
H7378

י עִמָּדִ֑
मेरे–साथ
H5978

י־ כִּֽ
क्यांिक

ה עַתָּ֖
अब
H6258

ישׁ אַחֲרִ֣
मैं–चुप–रहूगँा

וְאֶגְוָֽע׃
और–मर–जाऊँगा
H1478
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कोइर् भी व्यिक्त यह प्रमािणत नहीं कर सकता िक मैं गलत हू।ँ यिद कोइर् व्यिक्त यह िसद्ध कर दे तो मैं चुप हो जाऊँगा और प्राण दे दूगँा।

אַךְ־20
बस
H0389

שְׁתַּ֭יִם
दो
H8147

אַל־
ना
H0408

עַשׂ תַּ֣
कर

י עִמָּדִ֑
मेरे–साथ
H5978

ז אָ֥
तब

יךָ פָּנֶ֗ מִ֝
तेरे–चेहरे–से
H6440

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ר׃ אֶסָּתֵֽ
मैं–िछपूगँा
H5641

“हे परमेश्वर, तू मुझे दो बाते दे दे, िफर मैं तुझ से नहीं िछपूगँा।

כַּ֭פְּך21ָ
अपनी–हथेली
H3709

מֵעָלַי֣
मुझसे

הַרְחַק֑
दूर–कर
H7368

מָתְךָ֗ וְאֵ֥֝
और–तेरा–भय
H0367

ל־ אַֽ
ना
H0408

נִּי׃ תְּבַעֲתַֽ
मुझे–डराए
H1204

मुझे दण्ड देना और डराना छोड़ दे, अपने आतंको से मुझे छोड़ दे।

וּקְ֭רָא22
और–पुकार
H7121

י וְאָנֹכִ֣
और–मैं
H0595

עֱנֶה֑ אֶֽ
उत्तर–दूगँा

אֽוֹ־
या

ר דַבֵּ֗ אֲ֝
मैं–बोलूगँा
H1696

נִי׃ וַהֲשִׁיבֵֽ
और–तू–मुझे–उत्तर–दे
H7725

िफर तू मुझे पुकार और मैं तुझे उत्तर दूगँा, अथवा मुझको बोलने दे और तू मुझको उत्तर दे।

ה23 כַּמָּ֣
िकतने
H4100

לִי֭
मेरे

עֲוֹנ֣וֹת
अधमर्
H5771

וְחַטָּא֑וֹת
और–पाप

י שְׁעִ֥ פִּֽ
मेरा–अपराध
H6588

י וְחַ֝טָּאתִ֗
और–मेरा–पाप

נִי׃ הֹדִיעֵֽ
मुझे–बता
H3045

िकतने पाप मैंने िकये हैं कौन सा अपराध मुझसे बन पड़ा मुझे मेरे पाप और अपराध िदखा।

מָּה־24 לָֽ
क्यां
H4100

פָנֶי֥ךָ
अपना–चेहरा
H6440

יר תַסְתִּ֑
तू–िछपाता–है
H5641

נִי וְתַחְשְׁבֵ֖
और–मुझे–मानता–है
H2803

לְאוֹיֵב֣
शत्रु
H0341

ךְ׃ לָֽ
अपना

हे परमेश्वर, तू मुझसे क्यां बचता है और मेरे साथ शत्रु जैसा व्यवहार क्यां करता है

הֶעָלֶה25֣
क्या–पत्ते–को
H5929

ף נִדָּ֣
उड़ते–हुए
H5086

תַּעֲר֑וֹץ
तू–डराएगा
H6206

וְאֶת־
और
H0853

שׁ קַ֖
भूसे–को
H7179

יָבֵשׁ֣
सूखे
H3002

ף׃ תִּרְדֹּֽ
तू–पीछा–करेगा
H7291

क्या तू मुझको डरायेगा मैं (अय्यूब) एक पत्ता हू ँिजसके पवन उड़ाती है। एक सूखे ितनके पर तू प्रहार कर रहा है।

י־26 כִּֽ
क्यांिक

ב תִכְתֹּ֣
तू–िलखता–है
H3789

עָלַי֣
मेरे–िवरुद्ध

מְרֹר֑וֹת
कड़वाहटं
H4846

נִי וְת֝וֹרִישֵׁ֗
और–तू–मुझे–िवरासत–मं–देता–है
H3423

עֲוֹנ֥וֹת
अधमर्
H5771

י׃ נְעוּרָֽ
मेरी–जवानी–के

हे परमेश्वर, तू मेरे िवरोध मं कड़वी बात बोलता है। तू मुझे एसेे पापां के िलये दु:ख देता है जो मैंने लड़कपन मं िकये थे।

ם27 שֵׂ֤ וְתָ֘
और–तू–रखता–है

ד  ׀בַּסַּ֨
काठ–मं
H5465

י רַגְלַ֗
मेरे–पैर
H7272

וְתִשְׁמ֥וֹר
और–तू–देखता–है
H8104

כָּל־
सब
H3605

אָרְחוֹתָ֑י
मेरे–मागर्
H0734

עַל־
पर

י שָׁרְשֵׁ֥
जड़ां–की
H8328

י גְלַ֗ רַ֝
मेरे–पैरां–की
H7272

ה׃ תִּתְחַקֶּֽ
तू–िनशान–लगाता–है
H2707

मेरे पैरां मं तूने काठ डाल िदया है, तू मेरे हर कदम पर आखँ गड़ाये रखता है। मेरे कदमां की तूने सीमायं बाँध दी हैं।

וְה֭וּא28
और–वह
H1931

ב כְּרָקָ֣
सड़ांध–की–तरह
H7538

יִבְלֶה֑
सड़–जाता–है
H1086

גֶד בֶ֗ כְּ֝
जैसे–वस्त्र

אֲכָל֣וֹ
खा–जाता–है–िजसे
H0398

שׁ׃ עָֽ
कीड़ा

मैं सड़ी वस्तु सा क्षीण होता जाता हू ँकीड़ं से खाये हुये कपड़े के टुकड़े जैसा।”
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